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Közöny. 
Ha ezt a szót ki lehetne törölni a szótárból, 

de még inkább az emberek lelxéből ! mennyive l 

gazdagabb volna a vi lág. H á n y ember nemes 

buzgalmát, közhasznú törekvését tette már tönkre 

ez a rövid szó, mely útját állja minden haladásnak, 

minden szép, jó és dicséretes igyekezetnek . 

Fölsz inre kerülnek az eszmék. Egy-ké t fogé-
konvabb lelkű ember, kinek nemosak érzéke van 
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a szép, jó és nemes iránt, hanem haj landósága 
is van a közjóra irányuló törekvések megvalós í -
tására, megragadja az eszmét és terjeszti, felöleli , 
hogy testté váljék ; az emberek tú lnyomó része 
azonban, csak önmagának élve, meghúzza magát 
a mindennapiság szűk határai közt s oda s e 
hallgat a haladó kor sze l lemének hiró szózatára, 
uem néz a zászlót bontó eszmék emberének mun-
kásságára B igy szenved hajótörést a közöny 
érdee Bzirtjein száz meg száz je les v ivmány, d icső 
intézmény, melyből a társadalom nagy e lőnyöket , 
nagy hasznot meríthetne. Hiába van meg e g y e -
sekben a jóindulat , a jóakarat a közjó e lőmoz-
dítására, ha az emberek keble fásult, ha a nagy 
sokadalom közönynye l fogadja a haladás sze l lemét 
b az alkotó erővel biró emberek munkáját . 

A haladásnak l egnagyobb e l lensége a közöny. 
Ez öli meg mindenütt már csirájában a találékony 
ész és alkotó erő v ívmányait . Hogy ne menjünk 
mess iebb , tekintsünk szét saját városunkban s 
emlékezzünk v i s s ia a közel mult időre. Mennyi 
h iányt tapasztalunk szerte, mennyi mindenre volna 
még itt szükség s hány életrevaló, egész séges esz-

ttilfiiLt*t' fői már városunk közéletének jelesbjei 
i l letékes helyen : a sajtóban, a ny i lvánosság előtt 
a város termében a hiányok pótlására, a szük-
ségletek kielégítésére, s hány kulturális és humánus 
czélra törekvő ágitáoiót láttunk, melynek legna-
gyobb része megfeneklett a nagy sokaság közö-
nyének kátyújába. A mely intézményeink nagy 
nehezen valósulhattak csak meg s ezek is hosszas 
küzdelmekkel törhettek utat maguknak a maradiság 
embereinek közönye folytán. A hosszantartó fá-
rasztó s javarészben meddő munkában kifáradnak 
még a legámbiciózusabb emberek is s uem min-
dig akad erő, a mely a visszamaradottak helyébe 
lépjen s tovább fo lytassa a harciot a közöny em-> 
hereivel . Igy kerülnek le a napirendről hosszú 
időre, v a g y talán örökre azok as üdvös törekvé-
sek, melyek városunk emelésére, fölvirágoztatására, 
jó hírnevének a gyarapítására és terjesztésére szol-
gá lhatnának. 

E g y árva szóval sem mondhatja senki, hogy 
nincsenek vállalkozó szel lemű törekvő emberek. 
Minden évben hallunk ujabbnál ujabb ideákat, 
látunk ámbiciózus egyéueket , kik előál lva, a küz-
dőtérre lépnek s szorgalommal fognak egy -egy 
idea megvalós í tásához ; de az áthozott indolencia, 
mely a legtöbb ember lelkét lenyűgözi , meghiúsít 
minden törekvést . Rövid néhány év alatt egy 
egész c somó idea születettt meg, de egy sem akar 
prosperálni , noha mindegyik föltétlenül egészséges 
és é letrevaló , s ha kivitelét hathatósan elősegítenék 
mindnyájunra nézve hasznot hozó lehetue. 

A kezdeményezés megtörtént, a nagy közönség 

és egyes hangadó urak azonban a helyett, hogy 
animálta volna a ke ideménvezőket s hozzájárulá-
sával, közreműködésével buzdította volna a törek-
vést, összetett kézzel , tétlenül nézte a meddő 
munkát, melyet meddőnek éppen csak e nagy 
közöny tett. 

Kázza le a város közöusége magáról a bé-
nító hatással reá nehezedő közöuyt és tanuljon 
meg hevülni a s iépért , jóért és hasznosért ; 
akkor bizonyára nagyobb léptekkel halad e lőre 
ennek a helynek a sorsa. 

Együtt és egymásért őszinte odaadással , lel-
kesedéssel küzdve és fáradva érhetünk csak ered-
ményt és sikert. 

Magyarország Tanítói! Testvérek! 
A magyar nemzet milliói, kiknek fiait Ti a 

.szabadság, egyeulőseg, testvériség" s ient eszméinek 
lobogója a a magyar alkotmány védő szárnyai alatt 
nevelitek éa tanít játok, cg) felszazad előtt még .jobbágy *-
nak nevezett rabszolgaságban tengették .egv jobb kor" 
legkisebb reménye nélkül levő, nyomorult élőtöket. 

Közvetlen elődeink : édes apáink, ifjú évoikben 
még abban a csillagtalan, komor éjs/.akában botorkál tak, 
mely a börtön sötétjétől Caak aunyibaii különbözött, 
bogy nem egy rab-embornek, hanem egy egész rab-
nemzetnek bénította meg összes tet terejét . 

A földöntúli Gondviselés beteltnek látta az időt, 
mely alatt ez ország milliói végre megbűnhődtek .mul-
tat a jövendőt*. Es teremtett számára megváltót , aki 
megnyissa a népszabadság mennyországának kspujat ; 
teremtett számára Mózest, aki népét bevezerelje a nép-
szabadság ígéret földjére. Miért beszélni előttetek, 
Magyarország tanítói, a magyarnak e Mózeséről, a nép-
nek e megváltójáról : Kossuth Lajoaról, aki nemzetté 
azabad nemzetté tette a rabszolgák mil l iói t ; aki a 
szabaddá tett földet szabad nemzet szabad hazájává 
változtatta, aki azéttörte a gondolatnak, érzelemnek, 

TARCZA. 
H a z a v á g y o m . 

I'tsszanizek mull időbe, 
Gondolatom ábrándokkal 
Teleszőve. — 
S a lelkemre vágyra kél a 
Gyermekálom 
Haza vágyom. 
Előttem a régi hajlék, — 
Fülembe cseng belőle a 
Dajka-dal még. 
S mini valaha — száll szememre 
Édes álom . . . 
Haza vágyom. 

Fölébredek . . . s a szememben — 
Ott tündöklik egy-egy fájó 
Égő cseppben : 
líogy az a vágy elérhetlen 
Üres álom, 
Hogy én azt a régi házat 
Soha többé — soh'se bítom. 

Tóth Józuj. 

Hadúr halála. 
— Költemény prózában. — 

I. 

A szürkület aczélazine borongott a Lomniozi csuca 
felett. A hegyormok körül felhők kavarogtak a a leg-

magasabb szirten haragos arozczal ült a tnenvdöriző 
Hadúr . J 8 

A tündérek félve bújtak el források ölébe, kövér 
moha közé. A pajkos manók ia komoran gunnyasztottak 
egy furcsa felhődarabon. Elébb emberi koponyához ha-
sonlított az a felhő, aztán szétfoszlott s olyan lett, mint 
két egymásra dobott lábszárcsont, azután meg lett belő-
le : kereszt. 

A Had ur balján valamivel lejebb guggolt a rőt-
szakállú Ármány, oldalt a szakadékban boazorkáoyhad 
pihent. Csendes volt a magyar Olympus, mint zivatar 
előtt az erdő. 

Egyszerre megnyílik a felhőpadló éa sisakos pán-
czélos vitéz lép a komor lateu elé. A vitéz nyomában 
csuklyás bará t lépked, félénken tekint körül, alig bírják 
lábai a reszketéstől. 

Hadúr isten — szólt a vitéz — betölt a sorsom 
lent a földön, meghaltam. It t vagyok eletted. Ez a ba-
rát itt szolgám, karddal öltem meg, hogy velem jöjjön 
a maavilágra. 

Nem jól van az vitéz. Ennek nem volt fegyvere. 
Megint beállott a csend. 
Az alacaony Tátra felül menydőrgéa közeledik. 

Villámlás, égzeugéa közt nehéz felhő repül, elöl magaa 
felhő párkányán kardját villogtatva Csaba királyfi, nyo-
mában hu ti éa magyar daliák. Kardjuk villanása villám, 
mozduláauk ég zengéae, haragjuk az ellenség veazte. 

A néma lég beeötétül. Nincsen az égen csak egy 
csillag, az is mintha a föld felé közeledne. Száll az 
égen fényea ívben, lehull izzó ragyogáasal, akár csak 
az emberi sziv, hogyha fe lgyúj t ják a vágyak. 

Hullé csillag oda hullott az iatenek aátorához, 
hulló csillagou egy angyal, fehér, fényes, szőke. 

Elhalványul az iatenek arexa, reazketve néznek 
reá a hősök. 

Mit akaraz itt ? — kiáltá Hadúr éa ret tenetes 
szavaira megdördült a felhők azéles boltozata, bömbölve 
hullottak alá a gránit-sziklák ; taj tékosan rombolva bu-
kott a völgybe a tarpataki vízesés megakadt á r ja . 

Az angyal fölemelte jobb kezét és megszakadt a 
hangok és elemek vad háborúja . 

Az angyal letette jobb kezét a barát vá l l á r a ; 
Ezt akarom. Ez nem a tietek. Ott a csillagos ma-

gasság fölött vár reá a lá tha ta t lan . 
Ármány keserű mosolygással tekintett a H a d ú r r a . 
Senki som felelt. 
Miutha megkövültek volna. És az angyal e l repül t 

a barát lelkével, a csillagos magasság fölé, a hol már 
vár reájuk a Iái hatat lan. 

Beállt as éj már , mikor egy nehéz sóhaj tás tört 
elő az öreg Isten kebléből. Aztán felkelt és kesebo kapta 
rettenetes buzogányát : 

Ezt a földet én szereztem, enyém a nép, aki l ak ja . 
Ki meri elvenni tőlem f Ti az enyémek vagytok itt 
köröttem. Utánam. Foglaljuk vissza ezt a földet megint . 

S leszállottak nehéz ködben a Poprád völgyére. 
Elmentek a Hernád völgyén szőke Tiszáig, szőke Tiszá-
tól öreg Dunáig, át a Dunán arra felé, ahol lakik a 
magyar fejedelem. 

I I . 
Lenn a földön ak >ot tájban Géza fejedelem orszá-

golt, ez a békés fejedelem, a kiről azt í r ják a króni -
kások, hogy elég gazdag volt arra , hogy két I s ten t 
szolgáljon: azt a régit, a ki Ázsiából ide hozta pépét, 
meg azt az ujat , a kit német papok ter joszte t tek. 

Fehérvártól nem messzire, erdő mélyén pihont 
meg a csapat. Egy-két manó bekullogott a városba, hogy 
megtudja mi ujaág. A többi had nyugalomra tért , el ia 
aludt, caak hadúr nem tudott pihenni. Fárasztó a pihe-
nése, nem jön álom sehogy a szemére. 



szabad akara tnak bilincseit a megszerezte számunkra 
mindazt , amiről apáink sok századokon át még álmodni 
xeiii meresze l t ek ! Minek bes té im nektek mindezekről I 

Tekintse tek oda, arra a s írhalomra, mely mindezen 
kincseinek megszerzőjének drága hamvai t tnoat fogadta 
be ! » e „szentsír* minden porszeme mindennél liango-
aabban fog inteni bennünket egy nagy kötelességre, 
mely alól e haza egyetlen f iának, tehát egyetlen tani-
te janak K»in szabad magát kivonnia. A nemzet nagy 
halot t ja , a népszabadság örök életű apostola szent emléke 
i ránt tar tozó hála s kegyelet a d ó j ' nak egy szemernyivel 
való lerovása uz a kötelesség, melyre — taui tótársak, 
le- ivurek I — a nemzeti gyász közepet te felhívjuk fi-
gye lmeteke t . 

A „ Mitgy arorazági Taní tók Országos Bizot tságá"-
uak igazgatótanácsában rendület len a hit, hogy az ország 
• •sszes t an i tó t ágáuak , a népnevelesi intézmények összos 
munkása inak — rang, nem és val láskülömbség nél-
kül — óha j tásá t tel jesí tet te, midőn e lha tározta , hogy 
— mindnyá juk anyagi t ámoga tásá ra s z á m í t v a — Kossuth 
Lajos nagy nevenek a magunk körében is — maradandó 
umleket állit . 

Elhatározta , hogy — az „Eötvös-a lap*-pal Kap-
csolatban, az „Eötvös-alap országos taní tó-egyesüle t" 
kezelése alatt , de a most nevezett alaptól teljesen 
különál ló — „Kossuth alap*-ot fog létesíteni azzal a 
czellal, hogy ennek kamataiból bsteg tanítók segélyez-
te-senek, arra való tekinte t nélkül , hogy az ilietük az 
. Eötvöa-a lap ' -nak tagjui-e vagy sem ; s annak az előleges 
kimondásával , hogy ezon „alap" aegélyeinek kiosztása 
ne evenként csupán egyszer tö r t én jék , hanem abban a 
pi l lanatban, amikor a szükség megkíván ja . A begy ülendő 
összeg egy reszecskejével pedig Kossuth Lajoa emiekére 
a nemzet adakozásából á l l í tandó szobor költségeihez 
fogunk j á ru ln i . 

Magyarország T a n í t ó i ! T e s t v é r e k ! A magyar ta-
ni lóság egy negyedszázad óta áll mintegy perben nem-
zetével, k ívánván, követelven mindaz t , ami a taní tóságot 
m u n k á j a , azolgálata után joggal megilleti . Mutassuk 
meg, hogy nemcsak j ó g i i n k é r t tudunk síkra szállni, 
hanem a kötelességek terén som maradunk el a nemzet 
egvet len osztálya mögött sem. Már pedig e nemzet min-
den osztá lyénak, e haza minden fiának e pil lanatban 
legelaö, legnagyobb, legszentebb kötelessége, hogy a 
népszabadság legnagyobb ba jnokának , a nemzet meg-
te remtő jének , a haza u j j á a ' ak i t ó j áuak emléke iránt le-
ró juk azt a kötelességet, melyet tő lünk nemcsak az 
önbecsülés erzese, nemcsak a nemzeti böosület követel-
ménye kíván meg, de megköveteli az egész világ felénk 
fordult f igyelme, mely lesve-lesi, kíváncsisággal , erdek-
lödessel vár ja , hogy a magyar nemzet minden osztálya, 
a magyar ha /a minden fia mikepen teljesit i kötelességét 
azou férfiú emléke i ránt , kinek nagysága túl lépte e 
haza ha tára i t s lényével bevilágította az egész föld 
t iagyratörekvő nemzeteinek é le tu ta i t . Ahogyan e köte-
lességét te l jes í t jük , akként alakul a nemzetek véleménye 
n e m z e t ü n k , hazánk i ránt . 

Magyarerazág Taní tói ! Testvérek ! A honfiuikö-
telességtel jesi tés egyik legszebb, legmagasztosabb pil-
lanata köszöntött be közénk. Mi t ud juk , hogv a 
inagvarországi uépnevelési in tézmények egyetleu munkása 
aem tér ki e nagy pilanat elől. Azér t t u d a t j u k , hogy 
a „Kossuth-a lap*-ra szóló gyűj tések á tvé te le re vállal-
kozik az „Eötvös-alap" pénc ta rnoka : Roller Máty ás, 
székesfővárosi polgári- és középkereskedelmi iskolai 
igazgató (Budapes t , Nagymező-utca 1. sz.), ki a bekül-
döt t adományokró l részletes k i m u t a t á s t közöl a paed . 
szaklapokban. Minden fillér, mit á ldozunk, a haza a 
nemzeti becsület ol tárára lesz áldozatul hozva a a szen-
vedő taní tók j avá ra gyümölcsöztetve. 

Adakozzatok a „Kossu th -a l ap" - ra ! 
Budapeat , 1894. évi ápr i l i s 2 -án . 

A „Magyarországi Tanítók Országos Bizottsága* nevében : 
Szabó Bogát h László, 

t i t k á r . 
Lakits Vendel, 

elnök. 

Nehéz ejj«l volt már . Magér in t i valaki a i Isten 
vállát . Magas, sz ikár férfi áll e lőt te . 

Ke l j föl. 
Felá l l . A férfi t ie l id zenéjü hangon moad ,a : 
J e r velem. 
Szótlan indul tak el F e h é r v á r talé. Megint a térfi 

s z ó l t : 
Tudom mit akar tok . Kardda l a k a r j á t o k kiirtani az 

u j hitot. Hasz ta lan , a ki kardot von, kardda l vesz el. 
Idegen fétfiu, megölitek ezt a népet , ha k a r d j á t 

e lveszi tek. 
Ninoien ott ellenség, hol meghonosul a szere te t . 

A ki a i u j vallásban hiszen, ha meghal is él. 
A szeretet . . . 
Nézz oda. 
É* a csil lagtalan setét égboltozat ke t t é nyi l t . An-

gsatok éneke zengett az é j s zakában . Az angyalok kö-
zött egy megdicsőült női a l ak . 

Ki az o t t P 
A míg néped őshite minden vonásá t el nem veti , 

országod vedő asszonya. A lovagias gondolkodás előtt 
is tení tet t ideál. Elvesz a puszt í tó kard , de megmarad a 
bátor lelkesedés. 

É s elejti ka rd já t a bátor Hadve rő és a férfi ölébe 
hull. 

— A fény megöl . . . Ki vagy idegen P Látod-e 
a jövőt , nem felej t -e el népem P nem lesz-e sa tnya, 
megvetet t P 

— Lengjen fölötte szel lemed. 
— Ki v a g y P 
— En vagyok, aki e l jö t tem, hogy életemet ad jam 

e világ bttneiért . 
. . . . És zokogva eirtak a pa takok , fák , virágok 

tündérei . Hadúr nem volt többé. 
Hamvas Jó$uf. 

HÍREK. 
— Fő ispánunk l e m o n d á s a . Az utóbbi időben sokat 

emleget ik a lapok fíadó Kálmán vasvármegyei főiapán 
lemondását . A lemondás , ha még be nem adato t t , 
küszöböu áll s u j főispánul a beavatottak FeMetits Andor 
grófot és Rtisziy Edét emlegetik. 

— i s k o l a l á t o g a t á s . Halász F e r e n c i , Vasvármeirye 
kir. tanfelülgyelője pénteken es .szombaton városunkban 
időzött és itt meglá togat ta a felügyelete alá tar tozó 
iskolákat . P é n t e k e n deielőtt a Domonkos nővérek veze 
té»e alat t álló leányiskolákat , dé lu tán az ág. ev. hit 
község iskoláit es este uz iparos tanoncziskolát lá togat ta 
meg ; szombaton délelőtt a katli. elemi iskola fiúosztályai-
ban hal lgat ta az ok ta tás t , a / u t án betört a polgári iskolába 
és dé lu tán lerándul t Svábfa luba . A tanfe lügyelő ur igen 
elismerőleg nyi la tkozot t iskoláink uuk a magyarosodásban 
elért s ikere fölöt t . 

— E r d ö f e f ü g y e l ö s e g á t h e l y e z e s e . Amint é r t e sü lünk , 
a berezegi e rdőfe lügyelőseg Kőszegről DörHbe helyez-
tetik át , a hova Lux Alajos föerdes/.i minőségben nevez-
tetett ki ós egyút ta l a kőszegi berezegi erdőfe lügyelőség 
teendőivel bizatott meg. — Woclitr Jó/.sef berezegi e rdö-
és vadászmester pedig 57 évi s/.olgálat u tán nyugd í jba 
helyeztetet t . 

— A h é t f ő i p o t v á l a s z t á s . Lá tszólag egész csend-
ben, tényleg azonban nagy számítássa l készül tek á m u l t 
hétfői pótválasztáehoz. Schiefer György, regi városa tya 
megüresedet t m a n d á t u m á t kollet valakire á t ruházn i 
s a legutóbbi választásban fe lü lkerekedet t többség szive-
sen semleges téren marad t volna ez a l k a l o m m a l , ha a 
kisebbség legutóbb behozott emberé t ú j ra kand idá l j a . 
De eme fél vezérlete ugy tett, min tha mitsem a k a r n a , 
amit meg a másik fél nem akart elhiuni és Somogyi 
Miklóst je lö l te . E r r e szavazlak ugy délig, mikor azu tán 
mind sűrűbben je lentkeztek a szavazók es igen sokan 
Fuchs J ános ra ad ták szavazatukat Akcióba lépett tud-
niillik időközben a másik tél is és 95 e m b e r ' szavaz-
tatott le. Somogyi Miklós főbíró ezzel es a Schieftr-iiolí 
ju 'o t t 2 szavazat tal szemben 129 szóval választatot t meg . 

— V a l a s z t o k ö z g y ű l é s . A város képvise lő- tes tüle te 
múlt szerdán Károlyi Antal dr., a l iapán e lnöklete a la t t 
válusztó közgyűlést ta r to t t Betöl tendő volt a város 
kap i tány i hivatal részére rendszeresí te t t Írnoki ál lomás, 
melyre a képvise lő- tes tü le t ProtquiU Pé t e r t , az eddigi 
napidi jas t választot ta meg egyhnngulag. 

— B u z a s z e n t e l e s . Április 26-én, Sz t -Msrk evan-
gélista n a p j á n reggeli 7 órakor katol ikus p lébánia -
t emplomunkban nagymise volt, mely u tán impozáus kör-
menet vonult ki a fö ldekre buzaszentelesre . 

— Á s a t á s o k e r e d m e n y a . A kőszegi tur iata osztály 
költségen es iközöl t ó-házi ása tások mind több ered-
ménynyel j á r n a k . A bás tya fa lak a lap jából most fel 
van födve egy jókora réaz, mely a regi kiálló bás tya -
fal fo ly ta t á sakén t hir te len e lszögelésekbeu fe lvezet a dél i 
fel járónál k idomborodó sziklatömbre, hol azonban nyoma 
vesz. É rdekesebbnek Ígérkezik a kupon kezdet t ása tás . 
Ott az északkele t i oldalon egy körülbelül 15 in. alap-
falra akad t ak , mely homlokfalát hordozhat ta a várbeli 
főépüle tnek . Megkezdtek a hoaazfalak ásáaát is es enuek 
északkele t re a ká lvár ia felé néző o lda lában valami air-
fü lké t tá r tak fel, honnan emberi csontokat , edeuytöre -
dekeke t és f egyvereke t szedtek elő. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A kőszegi t a k a r é k p é n z t á r 
ez idén is 80 frtot adományozot t a helybeli k isdedóvó-
intézet részére, mely nagylelkű a j ándéká t az egylet 
ne teben meleg bálám kifezésével fogadtam. 

A kosugi kisdulóvó-egylet elnöksége. 

— H i r d s t m e n y . Vasmegye al ispáni h iva ta lának 
12131/194. az. rendelete a l ap ján felhívom a ház és te-
lektula jdonosokat , hogy főleg a ház körül levő gyümölcs 
és egyébb fáka t naponként lega lább egyszer a i iagyme-
nyisegben fellépő cserebogaraktól es egyébb rovaroktól 
2 — 6 0 forintig ter jedő pénzbünte tés terbe mellet t ineg-
tisztí tani kötelességüknek i smer jék . — A cserebogarak 
ha tha tósabb elpuszt í tása czél jából mindegyik kőszegi, 
ki cserebogarakat gyűj t , és azokat mindennap eate 6 — 8- ig 
Knaute Károly városi erdésznek, ennek lakáaán á t ad ja , 
a várospénztárból hectol i terenként 1 fr tot nyer d í j u l . 

— El jegyzés . Fehmann Károly a l só lasz ló i t an í tó 
jegyet váltott Becker Micai kisaszszonyal, Becker Lajos, 
ottani uradalmi bérlő szere te t re méltó l e á n y á v a l . G r a -
tulá lunk ! 

— Da les te ly . Folyó évi má jus hó 3 - á n , c sü tö r -
tökön, lesz az idei első dales té ly , mely a lka lomra a 
a következő programmot á l lap í to t ták m e g : 1. Fót i dal 
(Vörösmi r ty Miliálytól.) 2. Lied der Schweizer , ( E 
Kreuizer- tól . ) 3. ü o n d ü z ő (Flotov Fr . ) 4. Népdalok (ferfi-
kvar té t zongorekiaéret tel . ) 5. Ri ter l ied. 6. Oh d r ága 
Margaréta . (Szöveg Krenn és Lindauer- tó l , zene Kuhn 
L.-tól ) 7. Abendstündchen. U. Népdalok : I . Dal a 
Sugár Jancs i ró l . II. Is, is, ia. (Szent i rmay E.-től). Kezdete 
az es té lyuek esti 8 órakor. Nem-tagok személyenkin t 
80 krt , családjegy után 1 f r t 80 kr t fizetnek. 

— H i r d e t m é n y . Kőszeg szab. kir. város polgár-
mesteri hivatala részéről közhizré tétet ik, hogy a város 
által termel t tűzifa a vevők által csak f. é. évi m á j u s 
1-től kezdve száll í tható el a város öaszea erdeiből, és 
pedig csakis a következő napokon : 1. a Sá roskú t és 
Hétfor rás vágásból h á t f ő n , k e d d e n és s z e r d á n 
2. a H e r m a n n f o r á s n á l ás Steinerviert l vágásokból 
p é n t e k e n éa s z o m b a t o n . 3. a H e r m á n n f o r r á s i 
magfák c s ü t ö r t ő k ő n. 4. a Bleigrabeni vágásbó l , 

s z e r d á n ás a z o m b a t o n . Kőszeg, 1894. ápri l is 
hó 21-én. Tipka Ferenci, 

polgármester. 
— H a l á l o z á s . Néhai Straus* Józaef helybeli kaih. 

tanító özvegye, szül. Ramersho fe r Teréz , e bó 25-én 
meghal t . F e n t e k e n dé lu tán 5 órakor temet ték nagy rész-
vét mellet t . A kiadot t gyászjelentea igy szól : Alul í rot tak 
a fá jdalomtól megtörve t u d a t j á k forrón szerető és szere-
tett édes any juk ; i l letőleg napúk , nagy -any juk , tes tvér jük 
özv. S t rausz J ó z s e f n é szül. R a m e r s h o f e r Teréz ia úrnő-
itek hosszas szenvedés és a halott i szentségek áhí tatos 
felvétele u tán , á ldásos é le te 57-ik é r é b e n f. hó 25-éu 
d. u. 5 és '/a é r a k e r tö r t én t gyászos e l h u n y t á t . A 
megboldogul tnak hült tetomei f. hó 27-én, l ' eu leken 
dé lu táu 6 ó rakor fognak a helybel i t emetőbe örök 
nyugalomra tetetni . Az engesztelő szent mise-á 'dozat 
pedig folyó hó 28-án d. e. 9 ó rakor fog a belvárosi 
plébánia templomban a Mindenhatónak b e m u t a t t a t u i . 
Áldás és béke lengjen a d rága halol t hamvai f e l e t t i 
Kőszeg, 1894. ápril hó 20 -án . Gyermeke i : F e n d t Mik-
lós es. és kir. d ragonyos kap i tány özvegye szül. S t rausz 
Gizella, E i tner J á n o s n é szül. S t r ausz Ida , F e t h e s J ános -
né az. S t rausz T e r k a , S t r a u s z K á l m á n , vaskereskedő 
Bécs. V e j e i : E i tner J á n o s , reá l -gymn. tanár Fe l ső-Lövő 
Pe thes J ános , áll. t . -kép r . t a n á r Csurgó. M e n y e : 
S t rausz K á l m á n n é sz. S t ingeder Mária. Unokái : F e n d l 
J e n ő , Eitner Ida . Tes tvére i : Po lmül l e r Ede , os. és kir. 
gyalogs. százados özvegye szül Ramersho fe r Kata l in . 
Ramershofe r Sándor , magánzó . 

— Egy f o g a d á s . Két szombathe ly i uri e m b e r a 
minap abban fogadott , hogy a me ly iküknek lova hama-
rább teszi meg az utat Szombathely tő l Kőszegig, annak a 
tu la jdonosának a másik egy pompás ozsonnát fizet a 
i>//-u«-ban. A szót t e t t követ te . h'epillj Jecském is Miss 
Vander Vortbbi mérkőztek és előbbi 42, az utóbbi pedig 

b l perez a la t t fu to t ta meg a k i tűzöt t pá lyá t . Eszer in t 
a Repülj fecském lett a győztes és nye r t e meg a szép 
tá rsaság által e lfogyasztot t lukullusi ozsonnát . 

— UJ e s p e r e s . Rohoncz-ker i i le t i esperessé megyés 
püapök úr ő nagymél tósága Nagy Ignácz rohonczi plé-
bánost nevezte ki. Örü lünk a leikos pap us tanfer t iunak 

ome megérdemle t t k i tün te tésén . 
, — V á s á r . P ü n k ö s d e lőt t való hétfőn, e hó 7-án, 
városunkban országot vásár lesz. 

— Bucsu a szomszédban A Szt-György tisztele-
tére szentel t borsmonostori (k las t romi) t emplomban ma 
t a r t j ák a búcsút . I lyenkor , ha szép idő van, egész em-
berra jok lepik el a Klas t rom felé vezető ú ta t , anuy ian 
iparkodnak ki szomszédék b ú c s ú j á r a . 

— I d ő j á r á s . Rendk ívü l i idő já ráauuk volt a lefolyt 
hé ten . Napsugárbó l , eaőből, z ivatarból meg jégből is 
jutott . A környék j több helyén a vil lám is beütö t t és Szerda-
hely vidékén jég is eset t . A német parasz t regu la — früh 
Donner, spiit Hanger — szerint t ehá t jó esz tendőre vau 
k i lá tásunk . 

— S z í n é s z e i n k n igynehezon buosut mondtak vá ro -
s u n k n a k . Nem azér t nehezen, mert ueiu szívesen men-
tek, hanem azér t , mer t a l i^ voltak képesek m a g u k a t 
odább indí tani , miután á l l andóan deficites e lőadásuk 
volt. Ennek azonban nem a közönség az oka. A tá r su-
lat a többi között nem volt kel lőképen szervezve és igy 
természetesen nagy, hangzatos igéreloinek még aa ár-
nyéká t sem volt képes be ta r t an i . Ennél gyengébb vi-
déki sz íntársula tot kepzelni sem tudnánk Legrosszabbul 
jár t a társula t ta l a bérlő közöuség. mely, ezút tal a szo-
kot tnál nagyobb számban , előre megadta az á rá t és utol-
j á r a még az ú t rava ló t is adha t t a . Többen t. i. megkö-
nyörül tek a szegény társula ton és 30 fr tot g y ű j t ö t t e k a 
részére, hogy elősegítsék Devecserbe való á tkö l iözeaé t . 

— A z Olasz b o r . A magyar bo r t e rme lő olyan 
fo rmán van az olasz borral , mint a cseh molnár a ma-
gyar l iszttel . A ket tő köz t azonban ac a o seké lyke 
külömbség vau, hogy a c«eh fogyasz tó-publ ikum nem 
tudna magyar liszt nélkül el lenni és a m a g y a r liszt 
uetn sokat á r t a cseh m a l o m i p a r n a k ; de olasz bor 
nélkül nagyon el tudnánk lenni és e mellet t a hozzánk 
könnyű szerrel behozható olasz bor a filloxera ál tal 
t önkre tett magyarországi szőllők r ekons t rukez ió já t 
fe le t tébb h á t r á l t a t j a , mer t midőn a beözönlő silány 
olosz bor rendkívü l l enyomja a b o r á r a k a t , a magya r 
gazda nagyon is meggondol ja a dolgot , mig a nagy 
költséggel j á r ó szöllőtelepitésre a d j a a fe jé t . Eze lő t t S 
évvel, tnidön t. i. még az olasz borra magas vám volt 
vetve, az osz t r ák -magyar m o n á r k i á b a 30 .000 hek to l i t e r 
jö t t , tavaly pedig osaknein egy millió hektol i ter olasz 
bort hoztak be, • horribil is mennyiségű bornak legna-
gyobb rés /é t m a g y a r földön i t ták meg. mórt az osz-
t rákok a filloxera puazti tása által megcsappant azőllőlé 
he lve t t sört isznak. 

Útmutatás 
a vetési bagolypills (Agrotis segetum Schif) hernyói ellen 

való védekezésre. 
A vetési bagolypille (Agrotis negetum Scbiff.) her-

nyója az őszi és tavaszi vetésekben jelentékeny káro-
kat szokott okozni. Kártékonysága annál jelentékenyebb, 
mert e falánk természetű hernyó majdnem valamennyi 
kultivált gazdasági növénynyel táplálkozik és elszaporod-
hátik annyira, hogy egyes helyeken tönkre teheti az 
össtea kultivált növényzetet. 

A vetési bagolypille hernyójának alapszíne szerfe-
lett változó es inajduem azt lehetne mondani, hogy a 
hány példánvn vau, annvi a változata, mire valéazinü-
leg nagy befolyáasal van az állat által elfogyasztott táp-
lálék. 

A kikelt kia hernyó sötét szintt és pedig feketés-
szürke, csak több vedlés után kezd világosabb ssint öl-

Közgazdaság. 



tani, de a'vkor sem letz állandó, vagy határozott azinű. 
Jellemző színéül tahin azt lehelne mondani, hogy az 
földatfirke, némi zöld árnyalattal . Van uzonban barna 
és sötetssQrke aziuil változata ia. Felülete kifejlődött 
korában csupasz, bőre nem igen fénylő, hanem ugy 
latszik, n iutha egy koveakét be volna zairozva, vagy 
vékony viaszréteggel volna bevonva; caak a fejő éa a 
közvetlen me.lette levő tiyakpaiza tényei. Teste olyan, 
mintha fel volna pufftdva ea kürülL^eltli olyan vastag, 
miut a libatoil ezára, de oieje ea végefolé némileg vé-
konyu l ; ugy hogy rendazerint teatének közepe a leg-
vaaiagabb. Feje éa a mellette lévő uyakpaiza sötétebb, 
miut a tett többi sz ine; ezenkívül a fej kél oldali ré-
sze világoaubb, de mindig sötétebb, miut a test tebbi 
szine. A fej sötétebb foltjui, kivált az előrehúzódó és 
elágazó két fekete vonal között, van két V-alakjábau 
összeérő fehér esik is, ntely aztán a nyakpaizaon to-
vább vonul éa Y-alakot nyer. 

A teat egyes izein semmi feltűnő rajz sein látható ; 
azok szine szemmel alig észrevehető fokokban olvad 
öasze. A hernyó háta közepén egy sötétebb vonal lát-
ható, mely mintegy folytatása az elebb említett fehér 
Y-nak és nem más, miut a hernyónak a bőrén átlát-
szó főere. 

E vonal vagyis főér mentén vau miuden testszel-
vényen uágy sótét pon t ; ezek ugy vannak elhelyezve, 
hogy a vonal mindkét oldalára 2—2 pont eaik, az elül-
ső pont közel van az érhez, mig a hátsó valamivel tá-
volabb esik. Ámde ezek a pontok ritkán vehetők ki jól 
éa legkevésbbe a sötét színezetű példányoknál. E pon-
tokon kívül látható sokszor még két, párhuzamosan 
haladó keakeny sárgáa-barna, vagy feketea-azttrke sáv, 
mely úgy a pontokat, mint a főeret maga közé fogja 
éa majdnem a hernyó háta éa oldala között húzódik vé-
gig. Ez az utóbbi két aáv is csak ritkán látható ea 
legtöbbször el vau mosódva, de jól láthatók a lábak 
lelett lévő pontalaku lelegző nyílások. A hernyó hsai 
oldala világosabb szinü, mint az állat felső része. 

A vetéai bagolypille hernyója 16 lábu. 
Fejlődesuuek első hat hetében csak igen nehezen 

növekedik ea csak vagy 2 centimeter hosszú. Életének 
ez a szaka abba az időbe eaik, a mikor kártételeit a 
gazda uem igen veazi észre, mert nemcsak hogy élete 
caupa bujkálás, hanem mert akkor aránylag keveset is 
eszik és jelenlétét még a megrágott növény sem árulja 
cl. De ha megnőtt, akkor falánkaága nem ismer hatar t 
és ha számuk jelentékeny, holdakat letarol holdak után. 
Nem válogat a növényben : rozs, buza, árpa, zab, ta-
karmány es ezukorrépa levele meg gumója, tavasszal 
burgonya, dohány palánta, nyáron káposzta, saláta, hagy-
ma, borsó, spinét, retek, sárgarépa, karórépa, olaszká-
poezta, mind áldozatául eaik. 

Pusztí tó munká já t caak éjjel végzi, nappal a meg-
rágott növény tövéhez húzódik, apróbb földi rögök, kö-
vek, növeuyi hulladékok alá, vagy ha a föld porhanyós, 
két-három centiméter mélyre a földbe bújik, hol a nap 
fénye ellen védve vau. Pusztí tása közben vándorul és 
ma ezt, holnsp azt a növényt támadja meg. IJgylátazik, 
bogy a nappalt pihenőhelyét mindig, vagy legalább hoaz-
szabb ideig egy és ugyanazon a helyen keresi. Néha 
azonban el aem hagyja a kikezdett növény t ; hogyha 
pl. a takarmányrépaban egy kis lyukat kirágott, e lyuk-
ban benne marad uuppal ia. Félkör alakban osszekun-
korodva, itt tölti el a nappali időt és csak késő este 
hagyja azt el, hogy az éjjeli homályban folytassa a nö-
vényfaláat. 

A faláss október közepéig, vagy végéig tart, enyhe 
időjárás esetén azonban még tovább ia. Akkor aztán 
ellomhul és mert a téli hideg is közéig, a pusztí tást 
abban h a g y j a ; 12 — 16 centiméter mélyre a földbe vo-
nul, hol kerekded, vagy tojáaalaku fészket készít es 
abban összekunkorodva tölti el a telet. 

Tavasszal, melegebb ápriliai napokon, mikor a te-
nyészet iamet felébredő felben vau, felébred a bagoly-
pille hernyója is. Most megvedlik mégegyazer s ezzel 
mint hernyó, elérte fejlettségének teljes nagyaágst . 
(6— 6.5 centiméter hosszú). Némely keveshbé kifejlődött 
példány azonban, kivált azok, melyek a petebői az előző 
év őszének végen keltek ki, megvedlenek többször, mi 
alatt pusztító munká juka t ugy lolytalják mint őszszel. 
Igy tehát a károsítás folytatása bekövelkezhetik és be 
ia következik, tavaszazal is a eltarthat kiaebb-n*gyobb 
változatossággal májuatól juniuaig. 

Utolaó vedléa után, ha a hernyó már eleget falt 
eltűnik, a földbe huzédik újra. Nem egyszerre tűnnek 
el a hernyók, hanem fokozatoaan; mindenik akkor, 
mikor teljeaen kifejlődött. Akkor a földben iámét mint-
egy 10 — 15 centiméter mélyen kia odút készít, hol vör-
henyes színű bábbá alakul át . E báb 1 . 9 - 3 centiméter 
hosszú és potroha végén két elálló és tompa fog van. 
Ha a talaj, melyben a hernyó bebábozódott, igen por-
hanyóé, akkor <>dva helyett apré földdarabkákbél egy 
kis éa laza gubót is kéazit. 

A báb rendesen négy hétig vesztegel a földben éa 
csak aztán kell ki belőle a pille. A mint nem egyazerre 
húzódott földbe a hernyó, úgy nem ia egyazerre azáll 
ki a bábból a kifejlődött állat aem, a melynek saját 
erejebői kell áthatolnia a felette fekvő földretegen. Ez 
a munka, kivált ha a föld száraz éa kemény, netn ei-
kerül minden pillének, sok belevéss. Az első lepkék 
aokszor már inájua végén láthatók és aztán g \akoi iak 
egész nyáron ál, de augusztusban azámuk gyérül, mig 
őasazel már caak elvetve egyes megkéret i példány ta-
lálható. 

E pillét, mely különben kárt már nem tesz, rit-
kán lehet látni, mert éjjeli állat lévén, nősténye csak 
éjjel, legfelebb este felé röpködik, mig hímje olykor, 
bár ritkabban, nappal is. Rendesen homályos, árnyékos 
helyeken húzódnak meg és mert a pille színezete ia 
aötét, a gazda ri tkán veszi észre azokat ha pedig 
•gyiket-máaikat helyéből ki ia zavarja, az hirtelen 
röpfllésael eltűnik éa mielőtt a gazda aejtené, hogy mi 
az, inár iámét elbujt . 

A milyen változatos színű volt a hernyó, épp 
annyira változatos lesz u pilléje in. Testének és szár-
nyainak alap«/ine sátgas-szürke, hamvas-szürke vagv 
barna lehet, de szárnya mindig sötatabb aziuű ; e pille 
egész felülete sárgás-selyemfenyü. A pille feje es mell-
kasa, mely eg j formn H Z Í U Ü , 1 gtöbbször hamvas-szürke; 
a csáp világos-barna, mely a nősténynél cgyszeiü serte-
alakú, mig a hiinnél tövétől kezdve a közepéig fogas. 
A pillére nézve igen jellemző a felső számxainak rajza, 
a mely azonban az igen sötétbarna szinű nőatén\eknéi 
(melyek külöuben is sötétebb sziuüek mint a hímek) 
csak igen ri tkán vehetők ki tisztán. 

A szárny felületét zeg-zugos két sáv három részre 
osxtja ; a szárny tövétől kezdve a/, első rósz tiszta, 
vagy csak egy-két elmosódott folt látható rajia ; a 
középső részben van három fa l t : a legnagyobb folt 
vese-alakú, melynek közepe barnás-fekete, vagy egész 
barna, da szegelye világosabb szinű s e folt közel van 
a második sávhoz ; a második folt kisebb éa kerekded 
alakú, közepe világosabb, széle pedig aötetebb ; a har-
madik folt, mely eges/en közül az első sávnál van ; 
tulajdonképen nem mss, mint e sávnak egy kiálló sarka. 
A harmadik részben van ogy hullámos kettős vonal, 
melynek belső vonala aokkal sötétebb szinű, mint a 
külső vonal. A száiny szélét sárgas-barna rojt veszi 
körül ; ennek felületéu szintén ket fiuoui vonal húzódik. 

Az alsó szárnya világosabb, a himnél teljesen 
fahér, mig a nősténynél valamivel szürkébb, kivált 
annak hátsó része. Ez a szárny is sötétebb színű rojttal 
van körülvéve. 

Lába szürke szinű ; elülső lábszárai kivül és belül 
tövisekkel vauuak fölszerelve. Fotroha szintén világos-
szürke. A pilla 1 9 — 9 centiméter hosszú, mig ellenben 
kiterjesztett szárnyúval 4 2 centiméter szélen. 

E pille ejjel parzik es petéit lecsüngő levelekre, 
földön levő gazokra, sőt növenyhulladékokra és magára 
a földre is rak ja . 

Tiz—tizennégy nap múlva kikel belőlük a hernyó. 
A vetési bagoly pille hernyója a mezőgazdaság 

legnagyobb ellensége, de kártételeit a gazda c«ak ősi 
felé veszi é*zre. Leginkább a meleg én porhanyós talaj t 
kedveli és ahtjau a vaténeket olykor már augusztusbau 
is kikezdi, de pusztításának legnagyobb mértékét szep-
tember havában és október elejeit fejti k i : akkor le-
rágja a vat 'H föld feletti részét es megeszi még annak 
a gyökerét is. Knrtéttde nemc-ak egy-két holdra terjed 
ki, hanem megsemmisítheti az a holdak százait is. 

Habár e hernyónak sok állati ellensége van ezek 
mégsem bírnak raj ta mindig annyira ei6t venni, hogy 
kártételeit megakadályozzák ; ilyenkor magának a gaz-
dának is hozzá kell látni a tedekezéxhez. 

E végből szükséges először, hogy nyáron át, mikor 
a vetési bagolypille röpködik, földjen es mesgyéin a 
garda semmi gazos-gyomos részeket meg ue tűr jön. A 
pille ilyeu helyeken tojja petéit és itt kelnek ki az 
apró hernyók Is. Ennek megakudályoiása végeit az 
ilyen gyomos helyeket nem szab >d megliagv ni. hanem 
föl kell a/aiitaui. Az ugarokra pedig aertéseket kell 
hajtani, melyek a hernyókat kitúrják és felfal ják. 

A fő az. hogy az ősszi vetés, foldja és a hozzá 
közel eső részek a veién előtt hosszabb ideig tiszták 
legyenek. 

A hernyók számát szedésoal ia lehel apasztani, de 
az inkább csak akkor lehetséges, ba a hernyé kis szám-
mal, vagy csak foltoukinl, pl. dohány földeken mutat-
kozik. Az ilyen szedési munkát gyerekekre és asi«zo-
nyokra is lehet bízni, csak meg kell nekik mutatni, 
hogy hol tartózkodik éa milyen sciuü a hernyé. Fel 
kell keresni a nappali tartózkodási helyét is, a mely 
rendesen a megrágott növényhez közel van, vagy éppen 
annek tövén. 

A azedéat meg lehet könnyíteni azzal is, hogy a 
megtámadott növények köze apróbb köveket, vagy felig 
hervadt gyomot dobunk ; a h a m v é akkor inkább ezek 
alatt húzódik meg és nem vonul a földbe. E kitett 
köveket és gazokat aztán meg kell reggelenkiut vizs-
gálni és az ott ta 'ál t hernyókat megsemmisíteni. 

Est a hernyót éjjel is lehet szedni és pniig úgy 
hogy a megrágott helyeket a szedő munkáitok keaő 
este, vagy ejjel lámpával bejárják és a falatozó her-
nyókat a növényekről leszedik. 

Ugyancsak igy kell eljárni tavaszszal is a tavaszi 
vetemény földje azinten tiszta legyen. A hol pedig 
répáról van azé, ezt korán kell vetetni és ültetni, hogy 
jókor megerősödjék. 

A tisztán tartott földben nem szaporodik el a 
hernyó. L)e szükséges, hogy az irtást ne caak egyesek 
végezzék : a siker csak akkor teljes, ha az érdekelt 
gazdák együttesen közreműkőduek, mert különben a 
hernyók egyik földről a másikra húzódnak át. 

Moyy. kir állami rovartani álloméi. 

nak lenni, mert tok rossz permetezőt kínálnak moataná-
bau mindenfelé. Mellesleg említjük fal, bog) a jó per-
metezők kön a legjobbnak találtuk a Mauthner buda-
pesti mag kereskedő „l 'oicum* nevű parmetaiőjé t , mely 
igen könnyen jár , kitűnően permetez, soha al nem rom-
lik és a msllett a legolosóbb ia, a uieuuyiben az egész 
permetezőuek ára 14 frt 76 kr. 

Irodalom. 
— A magyar hírlapirodalom, mely az utóbbi 

évek alatt rohamosan fejlődött es erősbödött a magyar 
olvasóközönség igényeit is fejlesztette s ezek folytán min-
den lap de ezek közt kiválóan a „Képes Családi Lapok" 
mindenkor arra törekedett, hogv a haladással párhuzamos 
lépést tartson. 8 ez a .Képes Családi Lapok" szerkesz-
tőségének sikerült is, mert e lap szépirodalmi, és is-
meretterjesztő közleményeivel az elsők közt foglal helyet. 
Éa ennek fenyes bizonyítéka legutóbbi szám tartalma ia. 
E számba írtak a következő jó nevű írók : Mérv Ká-
roly, Horváth Sándor, dr. Torkos iléla, Keoskes Mihály, 
Felvidéki, Nagv Erna, V. Qaál Karolina, Milesz Béla, 
és Miskolczi Henrik. A .Képes Családi Lapok" kiadó-
hivatala minden időben elfogadja az előfizetést es az 
uj előfizetőknek a hiányzó számokat díj talanul küldi. 

— „Molnárok Lapja" czim alatt életrevaló és hé-
zagpótló magyar szaklap indul n u g a jövő má jú t hó 
16-én, moly havonként kétszer megjelenve felöleli a/, 
összes hazai molnárokat érdeklő közgazdasági-, keres-
kedelmi-, vám-, szabadalmi stb. ügyeket. A lapot Julassy 
Ödön közgazdasági író szerkeszti. Az előkelő munka-
társak főtörekvése, hogy a lap a magyar molnárok 
független szókimondó lapja legyen. A malomip irt illető 
közleményeket szívesen fogadják el molnárainktól. Évi 
ára 4 frt , mely a .Molnárok Lapja* czimere, Buda-
pestre, Kecskeméti-utcsa 18. azám alá küldendő. Mutat-
ványazámot ingyuu küld. 

Köizönet-nyilvánitaH. 
Képtelenek levén az édes anyánk, illetőleg 

napunk, nagyanyánk, teatvérQuknek 

özv. Strausz Józsefnő 
szül. Ramershofer Terézia úrnőnek 

temetese alkalmából tanuaitott minden oldalról 
jövő tömeges részvétet mindenkinél külön-külön 
megköszönni, mindazon jó barátoknak ét ötszet 
ismerőseinknek, kik mély fá jdalmunkban oly igaz 
éa őaziute réazvétiknek adták jelét, ezen uton 
mondunk szivünkből eredő hálát köszönetet . 

Kőszeg, 1894. ápril hó 29-én 

a gyászoló család 

N y e r s s e l y e m B a s t r u h á k r a alkalmat kelméket 
öltönyönként 9 f r t 5 0 k r é r t éa jobb fa j tá júaka t 
it — va 'amin'. f e k e t e , f ehér és s z i n e * selyemkel-
méket meterenkeut 4 5 kr tó l 11 f r t 65 k r i g — 
sima, koczkázott, ctikozott, mintázott és damaszolt 
stb. minőségben (mintegy 240 faj tában és 2000 külön-
böző szín a árnyalatban) szál l í t ; postaber es vám-
mentesen a privátmegrendelök lakására Henne-
brrg O. (ca. kir. udvari asállitó) nelgringgdra 
ZUric/lbrti.Minták póataforduióval küldetnek.Svajozba 
ozimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. 

— Az első permetezés időszaka küszöbén nem 
győzzük tzőlőgazdáinkat eléggé aür fő ton figyelmeztetni, 
hogy a permetezést, melyet különben a magát miniate-
rium már köteleiőleg ia elrendelt, kellő időben fogatia-
toaitani el ne niulaaazák, mert csak ekként vehetik ele-
jét a veszedelmes azőlőragály, a peronospora terjedéaé-
nek. A permetezők beazerzwse dolgábau jó lesz évatot-

60/94. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható-

ság, közhírré teszi, hogv Schneir íer A n n a v é g r e h a j t a t -
nak B a u m g a r t u e r J á n o s mint k. k. He l t l in jrer 
J á n o s gyámja, végrehajtást tzeuvedő elleni t>W frt tő-
kekövetelés és jár . iránti végrehajtási ügyében a kő-
szegi kir. járásbíróság területén lévő Pörgölin község-
ben fekvő, vegrehajtáat szenvedő tulajdonául a pörgüliui 
596. az. t jkvben felvett 2147. hazámu azántóra 44 fi t 
a az 1881/X t. ez 166. §-a értelmében apörgöl iui 810. 
azáuiu tjkvben vegrehajtáat azenvedő és Bauillgai'tliei* 
Magdolna közös tulajdonául felvett 166. baz. 106. 
öaszeirási számú egesz házra s udvarra az árverést 
400 frtbsn ezennel megállapított kikiáltási árban el-
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan után 

az 1894. évi május hó 15-ik napján 
d. u. 2 órakor Pörgölin községben 

a község házánál 
megtartandó nyilvánoa árverésen a megállapított kiki-
áltási áron alól is elsdatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10% át, vagyis 4 frt 40 kr. és 40 forintot 
készpénzben, vagy az 1881. 4X. t.-cz. 42. §-ábau jelzett 
á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi no-
vember hó 1-én 8333 sz. alatt kelt igazságügyminisz-
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír-
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 4X 
•.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer-
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Kőazegen, 1894. évi j anuár hó 20. napján. 
A köntegi kir. járáibirótág mint t*ltkkönyvi hatótág. 

Kiadó lakás. 
Uj utczában levő 627-

&Z&XHU ház 8 szobával és mellék, 
épületeivel augusztus hó 1-ével bérbe 
adatik. 

Bővebb felvilágosítást ád 
Kovács Antal, 

rohonczi-utcza 803. sz. 



Összes gazdasági gépek 
e l s ő r a n g ú minőségben. 

Sajut l i a z a i gyártmány. 

Első magyar 
G a z d a s á g i G é p g y á r 

részvény-társulat. 
fiyáríelep: K Ü I M O v á c » i - u < 7. 

A SCHICHT-féle 
szabadalmazott szappan 

*K5 uj, sildig még «1 nem éri moiiitr 3 »«l lijrú e» lii*dó« 
trsppan ; • mosásnál a ruhának a legszebb 

f ehér sz int 
adja; • legjobb mosószer 

g y a p j ú - é s ftelyciiiMxövetek, 
a legmegbízhatóbb tisztító éa fertőtlenítő szer betegruha részére. 

A S c h i c h t - f é l a g i a b & d & l m a z o t t s i a p p i n 
nem tsrialmaz semmiféle, bármilyen uevü, « kezekre vugy 
ruhára néne ártalmas vegy alakot, amiért alulírott czég kezes-
séget vállal. 

A S c h i o h t - f é l « i z a b a d a l m a s o t t s s a p p a n 
osak akkor valódi, lia • csomagolási papíron .SCHICHT'* 
PATKNT-SEIFE" fölirat. egy .hattyú" iniut védjegy és a véd-
jegystáraok 48.H11 ás 4507 lenyomatva vannak. 

Kapható KŐSZEGKN 
Unger József. Sohneller Ernó c* Grastyan Jdzsef uraknal 

A i sladási helyek felragasáok által tudhatok mag 

Georg Schicht, Aussig a d. Elbe 
Heifen-, Kerten-, 

. Palmkernöl- und Coronnutmöl-Ftibrik. ^ 

Korcsma-megnyitás. 
Alulírott tisztelettel értesí-

tem a n. é. közönséget, hogv a 
gyalog ut mentén f«kv8 a „magyar 
nemzet"-liez c/ imü 

Czáki korcsmát 
május 1-tő! fogva megnyitom. 

Jó ételek és italokról min-
denkor gondoskodva leend. 

Kérem a n. é. közönség be-
cses pártfogását és maradok kész 
szolgája 

H J U z l i M i h á l y , 
vendéglős, Czákon. 
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„Kaufe beim Schmied und íiicht beim 
Schnt iedel* 

igy mondja egy régi német közmondás, s ezt jogosan al-
kalmai hatom az sn czégemre, mivel rssk egy nagy üzlet-
nek. mint a milyen az enyém. s a mely a/ árukat óriá«i 
mennyiségben készpénzfizetés mellett vásárolja be. lehetnek 
a küldésnél kevés költségei, mely körülmény mindeneseire 

a vevő előnyére válik. 

Szép minták maganvevóknek ingyen es bermentve. 
( • a z d a g w n k i á l l í t o t t m i n t a k t i n . Y v r k s z a b ó k 

s z s m a r a b e i - m e n t e t l e n . 

Öltözékeknek való kelmék. 
P e r n v l e n és d o s k l a g a rnsgas k i é r t i * száméra, 
s/abálvszerQ kelmék cs. és kir. t i a z t i « ' g y e n r i i I i h U 
n a k . a g g h a r r z o s o k - . t u a o l t ú k . t o r n u » x < » k 
es l l b ó r i i s k n a k , b i l i á r d én J a t é k a a a t a l o k r a 
való posztó, l ó d é n , vízhatlan s a d á a r . k a b á t o k n a k . 

m o s o k a l m é k , u t a z n p l a i d e k 4 — 1 4 f r t i g . 
Aki tehát olcsé. t lsztfssef lfs tartós, tiszta gyspjus poszto 
s r u k a t és nem olcso roagyokat , melyek minden oldalról 
vevésrs s ján l t s tuak és alig érdsmasek a szsbé ollójára, — 

akar venni, forduljon 

S f i k a r o f c k y Jáao«•*» 
BRÜNN-ben. Ausztria-Magyarország 

legnagyobb posztógyára félmillió 
frt értékben. 

M z é t k ü l d é s u t á n v é t m e l l e t t . 
Levslezés magyar német, paeh, lengyel, olasz, fran 

ctia és angol nyelven. 

Lri 
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Déli j é g - és v iszontbiz tos í tó- társaság. 
Iroda: Budapest, váczi utc/a 9., az Adriai biztositó-társulat házában. 

Tel jesen befizetett a laptőke . . . . 2 . 4 0 0 , 0 0 0 korona. 
Tartalékok 6 8 5 . 1 8 0 „ 

Ezen fi cs. kir. szab. Adriai biztositó-társulat védnöksége alatt megalakul t társaság biz-
tosit különféle terményeket jégkár ellen a l egkedvezőbb feltételek és legjutánvosabb dijak mel lett . 

Biztosítási ajánlatokat elfogadnak és lelvilájiositásokat készségesen adnak az Adriai bizto-
sitő-társulat összes vezér- fő- és kerület i -ügynökségei . 

A Déli jég- és viszontbizt.-társaság magyarországi osztálya. 
K a r ó F o t l u i a i i i c / k y F r i g y e t * . 

intéző. 
F r i g y e * ! J I . , 

titkár. 
L i c h t e n b e r g e r J . , 

vezértitkár. 

Kerületi ügynökség: Kőszegi takarékpénztár Kőszegen. 
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Padlőzat-fénymáz 
legkitűnőbb mázolészer puha padló számára. 1 nagy palaczk ára ! fr l 36 kr., 1 kis palaczk ára 68 kr. 

Viaszk-kenőcs 
legjobb éa legegyszerűbb beerea/tő-s/er kemény 

padló számára. 1 köcsög ára 60 kr. 

Arany-fénymáz 
képkeretek stb. bearanvozására. 

Egy kis palaczk ára 20 kr. 
Mindenkor kaphaté : 

A mniMt l*(fontoaabb ráata • tár 4a ailntbof? nlndtn torakraauak ad* »aaip<>nlo»al, a r a a i a a a r a taatunkhaa afáalláart l á l a k k a l blral, ahhai >1 alapfeltétel: ai ambarark afáanr«aa fáft airrainl 
Aki abbaa a iMmrtti batyaaiban »aa, h..»7 laljaa a«áaia*fnak áraaad. a> blioayára o.m ataral armail or» ..aáfra da aiáf a taraá-

aialtól ilran mAdon maf áldottnak la ajáalhatá, boga forditaoa ktloaoa flfyatart a< álal l'(r..ai...aalkat* alaaara. a Tárra. 
M4f 1-jy.n atabad arra atalaunk, ko«; a »ár r/y olyan (oljadak aaal; a aart caí> .».Irmai.an f„l,ik a taatan karaaatll, atrakóiban aa 

a»jaa taatráataknak a tápláló antafu' aialf áltatja. fa aa anrajr•'•ara Mjtáa haatnarahalatlrnar vált. aiaral anrafukat falrraai aa aaaali a» .kat 
klaálaaatáa náijából a külunhS.ft aiaraakba A rér fafcAf na oaaaaa tArIAIk,„A» k...*rr,,„tjét 

A IHMUMN táplálkotAa •in.lij ajánlható. *uk aaibrri t-rmawtnál aannhaa aia(..t., áfTaiólaan mindig ailforaaa aaahálj 
aiartat álal a bog; arat ai aráabaa, arai ai Ifáahaa táltáaha na aaaák A lagna»?..hb aiahal taaaruarg dartára ia >a*araaok lápnak a ál árba, 
uirljrk a jó liláat mr(r >atjak Aa araknak hatáaa laflakább A Tárk4ailtáabaa n»ii»aa»l A laftobb aubaraak •>( raak aajtalma alaraaa aarn-
•a.laaai ..káról a. a i | i ai oraoa aaai találja al miniig a lialyaa dlagaóalat. A batag aabar larmáaiataaaa aiaratna l l i i l l l in lanm 4a boát 
ai agfai.rg-a mbar agáatafgra la BaradJ< n. arra aacyon kaaaaaa foadolaak 

Miután fóaaahb babiion/ltottak. bujy a »4r a koiAppaatja a táplálkoiaanak. aaariak a b»t»f. hanam aa agáaaaagaa anbaraak la o4a 
k-ll törakadnla. h.g« Tárát tlaitán tartaa lllndaaaaatra abhai aa agáaiaágaa taplAI4k a fnhallák. 4a aaial mag alne«-a aiindrn mag iára a>| 
a lagar&aabb 4a lagagáaiaágaaabb aiabaraak la aibkaága tit «af4áaaiká»okra, b..gy a»gakadal}«<aa <>4a arm tartoaá aajttakul a Tárba Jalá 
•At *•*» kofy atokat nnnaa klktaióbölhaaaa llyrn aaar ai ambartaag JaTára aar Vi 4a óta latruk • r, Wllkala aatlartkrlllkaa aa aatl-
rbraaiatikaa aárllaatltó tbaája malyat ktiárólag WII.HEI.I FKHllt Haaaklrrbaal l AlaA-Aaaürial gtógyaaaiiárua kaaail 

Aki Tárat rand.a Allapotbaa fann akarja tartani, aa*a»ataaaa átok. kik koaar ányra ragy rh. um.ttikui hA„tnl*mnkrn hajlandók, 
aank IdtkoaAnkant óaa>rr«l a«t baaiaAlJAk. SaraTadiknrk aa a rarna/tiió-ibaa tariy a lafbalaaataoaabk aa la(llla>«aabb n. arnjrkbli k4aafel. 
valóaáfgal a4lkllAibatlaa alar. A jalankar l»»nr»rjrirarhh doktorai aa tanárai <>rr»ltor. F+nil, MüIIt t«nár»k, rfr Wtrnrr ToHor, 
a brrltnl chámlai laboraloriam l(ai(atója. <1r Jnn-ll, ttrnran, Maaa áa aiáaok altamartk, hogy ai a Ibaa aaa4«a<4«n r4rh*fglian4l, tabál 
köaaaánjl aa rhaaaia báatalmakaál allan la. aandaaKfad inrnralraál, mi-uJnnAI. rSrtol*l/tsm4i. májhánMfmnknál »rrnmhulánttl fthir 
/i4|,4a»*l. ra,fp araayilrMal>iltMll>«( «w44l<tlo< kafálMl Kr l>. híut'„k„ÁI la. aalyak U(na(fohb rrail a rowl.tl Tárnak' koaat • 
kriaánfal. valamim a makaca »ümőrn4l 4a rkraallmi (ánpranotoknil la fi a tkaa a/opoa Htaliia-kaiámaall' b«tonyi</< MiaiAa pa4ta 
** •'•ail»lt«*«,,»n A T4rral. al a> AttnUkn..a gyf.vy,»r ri.. HyHtrin, H»ra» id,g- i, ktdHyiigni-
fnaknAI la bAtnalatoa aradnáa;akal Art al. Mkld ait lakataa Boa4anl, bo(j alnraan aaiharl báatalaa m.lr allan aat a tbaá* alkarral alkal-
taaiai aa lakaiaa. 

Aaárt alndaa afáaiaá(ranak aa batafaak afyaráat ajánlhatják. hig> WILHCI.M aatlartbrltlkaa áa aatirkaaaiatlkaa aártiaitltá thaáláaak »«• báitartáabaa Ka uabad blán;u>aia 

kuatvtDT m osuábwi •*«DVMj6kn«k aiennel a l«gtág*Lb 
korok beo 

Horgony-Pain-Eipel ler 
••ln«»< i>+ alatt iii(*rrolí»g i.<,in«roteM» vklt / tnrt C^umcx comp 
ajAiil >Itf( l«f>«D aml»'k''/t>fhotva Exun népaieru bázimer 
.'.'> óta, mint lecTnefhixbatóbk flgdalomnullapttó b*dortMoI«a 
nmcmtM M miiKlnrajak által, a kik használtak ix«n kvdvel-
tátik, ujfy boKy további kulonoa â ánláRra nem aconil Cvege 
40 kr, 70 kr vany 1 f. 20 kinyi áron a legtöbb jcy6|rv««er-
tárban kafkató Atonhiui a „Horgoay" rádjoityre ujrylsDdí, 
mart naak a tor— horgonynyal ellátott ova^k ralóaiai. Ha 
a raliSdi Pain Ezp*ll«r halybsn nem volna kapható, 
akkor forduljunk a gyartAk gyógyusartáráhot: RiohUi 
ry>(fya»*rtár» „u arany oroarlánhox" Prácahao r i f j 

Thrök Jiiaef ^yiSnyaiaresihai Budapesten 

Valódi 

Á r a c s o m a g o n k é n t 1 í r t o . é . 
Kapható a kéazitfinél: WILIIRLM FERENC neunkireheni P'ógyszertárosnál 

Alsó-Au«ztria >an, valamint az osztrák-magyar-monarchia minden gyógy-
szertárában, csak vigyázzon a m. t. közönség, hogy mindig tisztán 

„Wilhelm i n : i i n u i m u . k j i vár-

isztitó-tluáját" kéj. 

gyógyhatású Malaga 
c h e m i a i b o r v i i s g á l á s s z e r i n t 

nagyon jó, valódi Malaga, 
kitűnő erőait<>n/er icyönff t ' lkedök, hc toKek , g y ó g y u -
ló fé lben l e v ő k , g y e r m e k e k *tb. számára; v é r s z e 
gé l iyaéfc és Kyuuiui-Kyei lgeség ellen hatása nagy-
szerű Továbbá kxphntók 

S h e r r y , M a d e i r a kü l fö ld iborok , 
va lód i f rancz . cognac s tb . 

törvényileg bejegyzett v.djegya alau l / i *s V, eredeti 
palaczkokban 

D u d i c O i k i r é i H m , k ü l f ö l d i b o r -

a & 2 j k i r « 8 k « d é 9 i b » n . 
Kaphatók Kőszegen : 

Jánosa Gyula fdszerkereskedésében, Waisbecher Ede 
füszerkerexkedésébnii és a Strucz azállodában 

Qroszinger Jánosnál. 
N y « B M « M r e i ® l O j m U M » y T » y o « d A j á * a n k ö a t e g e a 

U N O E B J O Z S E F - n é l K Ő S Z E G E N . 

világkiállításokon 
• l a 6 ftrftajévaikkol k i t rx t • t t e . 

V é r t i s z t i t ó - t l i e i j a 

HDtiarthritikuH éa antirheumatikus 

W I L H E L 9 I 
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